Синтаксис   Syntax

Структура немецкого предложения

Способы выражения членов предложения
Структура немецкого предложения  Bezeichnung und NormallStellung der Satzglieder

Особенности строя немецкого предложения.


Первая особенность: в типичном немецком предложении должны присутствовать оба главных члена предложения - подлежащее и сказуемое. Эта особенность называется двусоставностью предложения.

Например:

Сижу.
Ich sitze.

Поздно.
Es ist spa`t.

Морозит.
Es friert.


Вторая особенность: сказуемое в немецком языке всегда выражено глагольной формой, даже в именном сказуемом обязательно имеется глагольная связка. Эта черта называется глагольностью немецкого предложения.

Например:

Он студент.
Er ist Student.

Он сильный.
Er ist stark.

Сейчас поздно.
Jetzt ist es spa`t.

Повествовательные предложения (Aussagesa`tze) содержат в себе сообщение, передачу каких - либо сведений, утверждение или отрицание какого - либо факта.

Например:

Wer nicht arbeitet, soll nicht essen.

Вопросительные предложения (Fragesa`tze) служат для того, чтобы получить сообщение, узнать о чем - либо. Они делятся на две группы:


а) без вопросительного слова;

Например:

1. Kommen Sie mit?

2. Spielen Sie Klavier?

Порядок слов: спрягаемая часть сказуемого на первом месте.


б) с вопросительным словом;

Например:

1. Seit wann leben Sie in Moskau?

Порядок слов: сказуемое после вопросительного слова, но всегда перед подлежащим.

2. Was schreiben Sie?

Побудительные или повелительные предложения (Befehlsa`tze) выражают приказ или запрещение, просьбу, предложение, т. е. желание или волю говорящего. В побудительных предложениях сказуемое стоит на первом месте.

Например:

Komm! Kommen Sie! Wollen wir gehen!

Восклицательные предложения (Ausrufesa`tze) служат для выражения чувств, как проявление эмоций: радости, горя, испуга и т. д.

Например:

Ist aber der Tag herrlich! Wie herrlich ist der Tag!

Вопросительные предложения не имеют особой нормы порядка слов.

Утвердительные и отрицательные предложения (positive oder negative Sa`tze); каждое предложение вне зависимости от вида может быть или утвердительным или отрицательным. Отрицание может относиться ко всему предложению (обще - отрицательное предлож.) или только к какой - либо его части (частично - отрицательное предлож.).

1. Nein, ich habe ihn nicht gelesen. (общее отрицание)

2. Nein, ich habe ihn nicht gelesen, sondern im Radio gebo`rt. (частичное отрицание)

Подлежащее   Das Subjekt

Подлежащее- главный член предложения, обозначающий предмет, к которому относится высказывание. Подлежащее может обозначать либо активного деятеля- производителя данного действия (напр., Die Arbeiter erfu`llten ihren Plan. Рабочие выполнили свой план.), либо предмет или лицо, находящиеся в определенном состоянии (напр., Der Knabe schla`ft. Мальчик спит. Die Tabelle ha`ngt an der Wand. Таблица висит на стене.), либо лицо или предмет, подвергающийся чужому воздействию (напр., Alle werden um sieben geweckt. Всех разбудят в семь.)

Онo выражается:


1) Существительным:

Der Lehrer fragt den Schu`ler.
Учитель спрашивает ученика.


2) Любой частью речи, употребленной в значении существительного:

Der Kranke darf nicht aufstehen.
Больному нельзя вставать.

Der Gruppena`lteste lu`ftet das Zimmer.
Староста группы проветривает комнату.

Die Drei ha`lt hier.
Тройка останавливается здесь.


3) Местоимением:

Er sitzt hier.
Он сидит здесь.

Es regnet.
Дождь идет.


4) Числительным:

Drei mal zwei ist sechs.
Трижды два будет шесть.


5) Инфинитивной группой:

Eine Fremdsprache zu beherrschen, ist sehr wichtig.
Очень важно владеть одним иностранным языком.

Сказуемое   Das Pra`dikat

Сказуемое- второй главный член предложения. Оно выражает действие, или состояние, или качественный признак подлежащего, напр.:

Er schreibt einen Artikel.
(Он пишет статью.)
действие

er schla`ft, er sitzt
(он спит, он сидит)
состояние

er ist tapfer
(он храбрый)
качественный признак

Сказуемое бывает:


а) простое глагольное

Das Kind spielt drau/en.
Ребенок играет во дворе.

Das Buch wird gelesen.
Книга читается.

Er hat einen Brief geschrieben.
Он написал одно письмо.


б) составное именное

Именная часть может быть выражена любым именем:


1) именем существительным:

Er ist Student.
Он студент.

Er wird Ingenieur.
Он станет инженером.


2) именем прилагательным:

Es ist kalt.
Холодно.

Er ist flei/ig.
Он прилежный.


3) именем числительным:

Wir sind drei.
Нас трое.


4) местоимением:

Das bin ich.
Это - я.


в) сложное глагольное:

Er will diese Arbeit machen.
Он хочет сделать эту работу.

Дополнение   Das Objekt

Дополнение- второстепенный член предложения, входящий в группу сказуемого. Оно дополняет сказуемое, указывая на результат или направленность действия. Дополнение выражено теми же частями речи, что и подлежащее, но стоит в одном из косвенных падежей с предлогом и без предлога. Дополнение в винительном падеже называется прямым дополнением (das direkte Objekt). Все остальные дополнения называются косвенными

дополнениями (das indirekte Objekt).

Der Vater schreibt einen Brief.
Отец пишет письмо.

Das Kind dankt dem Vater fu`r die Hilfe.
Ребенок благодарит отца за помощь.

Обстоятельство   Das Adverbiale

Обстоятельство не является непосредственным дополнением понятия, выраженного глаголом, оно лишь определяет его, обозначая условия, обстоятельства протекания действия. Различают обстоятельства места, времени, образа действия, причины, цели, условия. Обстоятельства могут быть выражены различными частями речи: существительными с предлогами, наречиями, местоименными наречиями, причастиями, инфинитивом и инфинитивной группой с "um... zu", "statt... zu", "ohne...zu".

1. Обстоятельство места:

Er legt die Bu`cher auf den Tisch.
Он кладет книги на стол.

Er arbeitet hier.
Он здесь работает.

2. Обстоятельство времени:

In diesem Sommer fa`hrt er nach Deutschland.
Этим летом он поедет в Германию.

3. Обстоятельство образа действия:

Er arbeitet im Garten mit gro/em Vergnu`gen.
Он в саду работает с большим удовольствием.

4. Обстоятельство причины:

Vor Angst konnte er sich nicht bewegen.
От страха он не мог двигаться.

5. Обстоятельство цели:

Ich lese viel deutsch, um besser deutsch zu sprechen.
Я много читаю по-немецки, чтобы лучше говорить по-немецки.

6. Обстоятельство условия:

Nur bei gro/em Flei/ ko`nnen Sie Fortschritte
Только при большом усердии вы сможете

machen.
преуспеть.

7. Модальность
Die Arbeit soll unbedingt erfu`llt werden.
 Работа обязательно должна быть выполнена.

Определение   Das Attribut
welcher(-es, -e)?, was fu`r ein?, was fu`r eine?, der, die, das wievielte?, wessen?

Определение бывает согласуемое и несогласуемое. Согласуемое определение стоит перед существительным и согласуется с ним в роде, числе и падеже. Оно определяет предмет, обозначает качество, признак, принадлежность данного предмета.

flei/iger Schu`ler
прилежный ученик
ein flei/iger Schu`ler
один прилежный ученик
das gelesene Buch
прочитанная книга
das lesende Kind
читающий ребенок
meine Bu`cher
мои книги

Несогласуемое определение стоит обычно после определяемого слова и не зависит от него в роде, числе и падеже.

Die Bu`cher hier sind neu.
Книги, которые здесь, новые
Das Buch des Studenten ist hier.
Книга студента здесь.

В качестве несогласуемого определения перед существительными стоят только количественные числительные, имена собственные в родительном падеже и несклоняемая форма прилагательных на -еr.

vier Hefte
четыре тетради

Goethes Gedichte
стихотворения Гете

die Moskauer U-Bahn
Московское метро

